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PADOMES LĒMUMS (ES) 2025/... 

(... gada ...) 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem  

Orhūsas konvencijas Pušu sanāksmes astotajā sesijā  

attiecībā uz paziņojumiem ACCC/C/2015/128 par iespēju vērsties tiesā  

sakarā ar lēmumiem par valsts atbalstu, ACCC/C/2013/96  

par kopīgu interešu projektiem, ACCC/C/2014/121  

par Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2010/75/ES  

un ACCC/C/2010/54 par nacionālajiem enerģētikas rīcības plāniem 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 192. panta 1. punktu saistībā ar 

218. panta 9. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Ar Padomes Lēmumu 2005/370/EK1 2005. gada 17. februārī Eiropas Kopienas vārdā tika 

apstiprināta Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas komisijas (ANO EEK) 

Konvencija par pieeju informācijai, sabiedrības dalību lēmumu pieņemšanā un iespēju 

griezties tiesu iestādēs saistībā ar vides jautājumiem2 (“Orhūsas konvencija”). 

(2) Ievērojot Orhūsas konvencijas 15. pantu, tika izveidota Orhūsas konvencijas Atbilstības 

komiteja (“Atbilstības komiteja”). Atbilstības komitejas kompetencē ir izvērtēt, kā Orhūsas 

konvencijas Puses pilda savas minētajā konvencijā noteiktās saistības. 

(3) Orhūsas konvencijas Pušu sanāksmes (“Pušu sanāksme”) astotajā sesijā un Kopīgās augsta 

līmeņa tikšanās, kas norisinās Pušu sanāksmju ietvaros un kas notiks 2025. gada 17.–

20. novembrī, laikā ir jāpieņem Lēmums VIII/8e par to, kā Savienība pilda savas Orhūsas 

konvencijā noteiktās saistības, tostarp Atbilstības komitejas konstatējumus attiecībā uz 

paziņojumu ACCC/C/2015/128 par iespēju vērsties tiesā vides jautājumos attiecībā uz 

galīgajiem lēmumiem par valsts atbalstu un Lēmuma VII/8f ieteikumiem attiecībā uz 

nacionālajiem enerģētikas un klimata plāniem, kopīgu interešu projektiem un Eiropas 

Parlamenta un Padomes Direktīvu 2010/75/ES3. Ja Pušu sanāksme pieņems Atbilstības 

komitejas konstatējumus kā lēmumus, tie kļūs saistoši Orhūsas konvencijas Pusēm. 

  

                                                 

1 Padomes Lēmums 2005/370/EK (2005. gada 17. februāris) par to, ka Eiropas Kopienas 

vārdā noslēdz Konvenciju par pieeju informācijai, sabiedrības dalību lēmumu pieņemšanā 

un iespēju griezties tiesu iestādēs saistībā ar vides jautājumiem (OV L 124, 17.5.2005., 

1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2005/370/oj). 
2 OV L 124, 17.5.2005., 4. lpp. 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2010/75/ES (2010. gada 24. novembris) par 

rūpnieciskajām emisijām (piesārņojuma integrēta novēršana un kontrole) (OV L 334, 

17.12.2010., 17. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj). 
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(4) Pēc lēmuma VIII/8e pieņemšanas tam būs juridiskas sekas. Tāpēc ir lietderīgi noteikt 

nostāju, kas Savienības vārdā ir jāieņem Pušu sanāksmes astotajā sesijā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Nostāja, kas Savienības vārdā ir jāieņem Orhūsas konvencijas Pušu sanāksmes astotajā sesijā 

(“Pušu sanāksme”) attiecībā uz to, kā Savienība pilda savas Konvencijā par pieeju informācijai, 

sabiedrības dalību lēmumu pieņemšanā un iespēju griezties tiesu iestādēs saistībā ar vides 

jautājumiem (“Orhūsas konvencija”) notiektās saistības attiecībā uz iespēju vērsties tiesā vides 

jautājumos attiecībā uz galīgajiem lēmumiem par valsts atbalstu, kā norādīts paziņojumā 

ACCC/C/2015/128, ir apstiprināt Lēmuma VIII/8e projekta pieņemšanu, kā arī atzinīgi vērtēt 

ziņojumu, ko Orhūsas konvencijas Atbilstības komiteja (“Atbilstības komiteja”) iesniegusi pēc Pušu 

sanāksmes lūguma ACCC/M/2021/4 attiecībā uz Savienības saistību izpildi. 
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2. pants 

Nostāja, kas Savienības vārdā ir jāieņem Pušu sanāksmes astotajā sesijā attiecībā uz to, kā 

Savienība pilda savas Orhūsas konvencijā noteiktās saistības attiecībā uz nacionālajiem enerģētikas 

un klimata plāniem (NEKP), kopīgu interešu projektiem (KIP) un Direktīvu 2010/75/ES, kā 

norādīts, attiecīgi, paziņojumos ACCC/C/2010/54, ACCC/C/2013/96 un ACCC/C/2014/121 un 

Lēmumā VII/8f, ir apstiprināt Lēmuma VIII/8e projekta pieņemšanu, ja minētajā lēmuma projektā 

ir atspoguļoti šādi punkti: 

a) attiecībā uz NEKP Lēmumā VII/8f ir atzīts un atzinīgi novērtēts tas, ka Savienība ir 

panākusi ievērojamu progresu, lai nodrošinātu, ka tiek ievēroti Atbilstības komitejas 

konstatējumi un ieteikumi par paziņojumu ACCC/C/2010/54 attiecībā uz Orhūsas 

konvencijas 6. panta 4. punktu un 7. pantu, un ka Savienība daļu no minētajiem 

konstatējumiem ir ievērojusi, konkrētāk, pieņēmusi norādījumus Lēmuma VII/8f 2. punkta 

a) apakšpunkta nolūkiem; un 

b) attiecībā uz KIP Lēmumā VII/8f ir atzīti uzlabojumi, ko Savienība ar praktiskiem 

pasākumiem panākusi, lai izpildītu Lēmuma VII/8f 8. punkta a) un b) apakšpunkta prasības 

un ievērotu Orhūsas konvencijas 3. panta 9. punktu un 6. panta 8. punktu un 7. pantu. 
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3. pants 

Par nelielām izmaiņām 1. un 2. pantā minētajās nostājās Savienības pārstāvji, apspriežoties ar 

dalībvalstīm koordinācijas sanāksmēs uz vietas, var vienoties bez jauna Padomes lēmuma. 

4. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 

 


